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Merci d'avoir choisi nos produits. Toutes les informations et instructions contenues 
dans ce manuel tiennent compte des normes de sécurité standard, des niveaux actuels d'ingénierie 

de l'appareil, en particulier lors de la mise en service. Installer la machine conformément à ce manuel 
et aux règles locales.

Remarque: Lire attentivement le manuel d'instructions avant d'utiliser l'appareil. Le fabricant décline 
toute responsabilité en cas de dommages ou de dysfonctionnements résultant du non-respect des 
instructions d'utilisation.

Le manuel d'instructions doit être conservé à proximité de l'appareil, facilement accessible à toute 
personne souhaitant travailler avec ou utiliser l'appareil. Nous nous réservons le droit d'apporter des 
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AVERTISSEMENT

sonne responsable de leur sécurité ou n'aient reçu des instructions concernant l'utilisation appropriée de l'appareil.

l'appareil. Tous les utilisateurs doivent utiliser l'appareil en respectant le mode d'emploi et les consignes de sécurité correspondantes.

règlementations de sécurité contre l'incendie.

DIAGRAMME DE STRUCTURE ET PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT :
Diagramme de structure :

3. Indicateur de puissance
4. Indicateur de minuterie
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2. La température désirée peut être réglée en fonction des besoins.

4. Monte en température rapidement, facile à utiliser et à entretenir.

CARACTÉRISTIQUES ET PARAMÈTRES DE BASE :
Modèle MILEN

595×595×570

2670
30

Dispositif de sécurité
Fonction

35

PRÉCAUTIONS ET RECOMMANDATIONS :
Transport et entreposage :

Installation :
1. L'assemblage des pieds en caoutchouc
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2. Emplacement

3. Retirer le film de protection.

6. Raccordement de l'alimentation électrique
Cet équipement nécessite une connexion au circuit de liaison équipotentielle

de mettre l'appareil sous tension.

ture des contacts entre eux puisse être maintenue à au moins 3mm et que la puissance d'entrée soit appropriée.

appareils.
2.

un endroit approprié.
Remarque :

2.  La tension d'alimentation doit être conforme à la tension de service de l'appareil. La tension fournie ne doit pas dépasser la plage de

3.  L'appareil est équipé d'un boulon de mise à la terre à l'arrière. Il doit être raccordé de manière fiable à un fil de terre conforme aux
prescriptions de sécurité avec un câble en cuivre d'au moins 1,5 mm².

7.  L'installation doit être conforme à la norme industrielle. Une installation incomplète peut provoquer des accidents tels qu'un choc
électrique ou une fuite d'eau.

8.  Les pieds en caoutchouc doivent être montés de manière fiable sur l'appareil. Le four sans pieds en caoutchouc ne doit pas être
utilisé.

ler un interrupteur de protection contre les fuites mis à la terre. Ne pas empiler les articles divers devant l'interrupteur pour faciliter
le fonctionnement.

10. L'installation de cet appareil doit être effectuée par un technicien qualifié.

Remarque spéciale

1. L'appareil est une machine commerciale qui ne convient pas à un usage domestique et doit être utilisé par du personnel professionnel.
2. Pas de secousses ni d'inclinaison pendant l'utilisation.
3. Ne pas démonter ou modifier l'appareil, de graves accidents peuvent se produire lors du démontage ou de la modification.

produire lors du démontage du cadre.
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peuvent causer des chocs électriques.

8.  Une température élevée peut causer une brûlure. Ne pas toucher l'appareil directement avec la main en raison de températures
élevées pendant ou après l'utilisation.

et de provoquer un incendie ou une électrocution.

blessures inutiles.

16. Il serait dangereux pour des personnes autres que du personnel qualifié d'effectuer les travaux d'entretien.

fabricant, son service d'entretien ou un personnel professionnel similaire.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION :
1. L'utilisation de la minuterie

allumés.

CONTRÔLE DE ROUTINE

Vérifier l'appareil avant et après chaque utilisation:

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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électriques ou ne provoque un choc électrique.

four.

ANALYSE DES DÉFAILLANCES ET DÉPANNAGE

Symptômes Causes Solutions
Lorsqu'il est branché à l'alimen

allumé mais il ne se réchauffe 
pas.

1. Le thermostat est en panne

chauffants est brûlé

1. Remplacer le thermostat
2. Remplacer les éléments
chauffants brûlés

Lorsqu'il est branché au courant, 
tourner le thermostat, l'indicateur 
de chauffage est allumé, mais 
l'augmentation de la température 
ne marche pas.

1. Le thermostat est en panne 1. Remplacer le thermostat

Lorsqu'il est branché à l'alimenta
tion, il se réchauffe normalement, 
mais l'indicateur est éteint.

1. L'indicateur ne fonctionne pas
correctement

1. Remplacer l'indicateur

Ni l'indicateur ni les éléments 
chauffants ne fonctionnent

1. L'alimentation est anormale et
l'appareil n'est pas branché au
courant.
2. Le fusible est grillé

1. vérifier tous les branchements
du cordon d'alimentation pour
qu'il soit alimenté normalement
2. Remplacer le fusible

sionnels pour vérification et réparation.
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No. Part Code Description Description QTT

1 20207001006 Body coaming Carrosserie 1

2 20207001009 Back board Panneau arrière 1

3 20207001027 Bottom plate Plaque inférieure 1

4 20207001005 Front board Panneau avant 1

5 30113000009 Chamber Lamp Lampe du four 1

6 30116000006 Wire tube Gaine de protection des fils 1

7 30105000014 Plug Prise H07RN-F 1

8 30210000007 Outside glass Vitre exterieure de porte 1

9 30210000008 Inside glass Vitre intérieure de porte 1

10 30207000014 Door handle Poignée de porte 2

11 30203000004 door hinge assembly Charnière de porte 2

12 20207001019 Side panel, left Panneau latéral gauche 1

13 20207001017 Door panel, top Panneau supérieur de porte 1

14 20207001020 Side panel, right Panneau latéral droit 1

15 20207001023 Inner panel (front) Panneau intérieur avant 1

16 20207001018 Bottom plate Plaque inférieure de porte 1

17 20207001022 motor battle plate Déflecteur de ventilateur 2

18 30104000035 Heating Element Element chauffant 2

19 30101000001 Motor Moteur 2

20/24 30111000005 Timer Knob with knob base Bouton minuterie 1

21 30113000011 Green Indicator（for Timer） Voyant vert (minuterie) 1

22 30111000006 Thermostat  Knob Bouton thermostat 1

23 30113000012 Green Indicator（for Temperature） Voyant vert (thermostat) 1

25 30111000016 thermostat knob base Base bouton thermostat 1

26 30221000068 Screw Vis inox 2

27 30228000004 Chamber Rear Wind Deflector Déflecteur arrière du four 1

28 30228000005 Wind Deflector Reinforcing plate Plaque de renfort du déflecteur arrière 1

29 20207001008 Fixing Plate for Thermostat Probe Plaque de fixation pour sonde de thermostat 1

30 20207001021 Support plate Plaque de support arrière 2

31 30117000004 high limit 340° Limiteur de température 340°C 1

32 20207001010 top mounting panel Plaque de montage supérieure 10

33 30202000001 door gasket Joint de porte 1

34 30107000004 Ceramic terminal (big five eyes) Borne en céramique 1

35 30209000004 Rubber Foot Pieds en caoutchouc 4

36 30206000045 Flue tube Conduit de fumée 1

37 30207000018 Door Hande Tube poignée de porte 1

38 20207001015 Inner side panel (top) Panneau intérieur latéral (supérieur) 1

39 20207001016 Inner side panel (bottom) Panneau intérieur latéral (inferieur) 1

40 20207001013 Inner side panel (back) Panneau intérieur latéral (arrière) 1

41 30204000015 Rack Support Support de grille 2

42 30103000001  Thermostat 300° Thermostat 300°C 1

43 30103000011 Timer Minuterie 1

44 30212000016 Tray Grilles 4


